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Mo na teng ka pe- le- Re se- re tla ko pa- na- bo hle- Mo na

Mo na teng ka pe- le- Re se- re tla ko pa- na- bo hle- Mo na
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teng ka pe- le- Re se re tla ko pa- na- bo hle- Mot se-
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teng ka pe- le- Re se re tla ko pa- na- bo hle- Mot se-

Mo na- teng- ka pe- le- Re se re tla ko pa- na- bo hle- Mot se-
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oo re o hlo lo- het- soeng Re se re o bo na- pe ja- na- Le ha-
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oo re o hlo lo- het- soeng Re se re o bo na- pe ja- na- Le ha-

oo re o hlo lo- het- soeng Mo na- teng- re o bo na- pe ja- na- Mo na- teng- Le ha-
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Monateng Kapele

Trad. Southern Sotho hymn
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ma ran- yan- 'a sa le teng O se o hla hi- le- oa khan ya-
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ma ran- yan- 'a sa le teng O se o hla hi- le- oa khan ya-

ma ran- yan- 'a sa le teng Mo na- teng- o hla hi- le- oa khan ya- Mo na- teng-

ma ran- yan- 'a sa le teng Mo na- teng- o hla hi- le- oa khan ya-
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Monateng (monateng) kapele (kapele) 

Re se re tla kopana bohle 

Monateng,(monateng) kapele (kapele) 

Re se re tla kopana bohle

 

Motse oo re o hlolohetsoeng (monateng) 

Re se re o bona pejana (monateng)

Leha maranyan'a sa le teng (monateng)

O se o hlahile, oa khanya (monateng)

It is wonderful/pleasant, soon, we will all meet together.

That city we have longed for, we are seeing it nearby.

The Father is waiting for us there, seats have been prepared for us.
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